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PRATIK
sistema ante scorrevoli, 

telescopiche 
telescopic sliding door system 

Pratik è un sistema modulare ad alte prestazioni, 
progettato per o�rire massima regolazione e 
supportare ante di grandi dimensioni. Grazie alla sua 
versatilità, consente la realizzazione di pareti vetrate 
complete e permette la chiusura simultanea di due 
ante contrapposte, ottimizzando tempi e movimenti. 
Dietro la veletta da 83 mm si cela una tecnologia 
avanzata: la Pinza Easy, testata presso l’Istituto 
Giordano, garantisce a�dabilità e sicurezza.  

A completare il sistema, l’esclusivo Stop&Slide, 
l’unico ammortizzatore sul mercato con piston 
metallico ad olio e corpo unico e solidale, progettato 
per eliminare vibrazioni e assicurare una chiusura 
fluida e silenziosa. Queste soluzioni tecniche 
rendono Pratik ideale sia per piccole che grandi 
portate, o�rendo un’esperienza d’uso silenziosa, 
stabile e sicura.

Pratik is a high-performance modular system designed 

to o�er maximum adjustment and support large doors. 

Thanks to its versatility, it allows the creation of com-

plete glass walls and enables the simultaneous closing 

of two opposing doors, optimising time and movement. 

Behind the 83 mm cover plate lies advanced technology: 

the Easy Clamp, tested at the Giordano Institute, guar-

antees reliability and safety.  The system is completed by 

the exclusive Stop&Slide, the only shock absorber on the 

market with a metal oil piston and a single, integral body, 

designed to eliminate vibrations and ensure smooth and 

silent closing. These technical solutions make Pratik ide-

al for both small and large door sizes, o�ering a silent,  

stable and safe user experience.

innovativo sistema tecnologia 
integrata Stop&Slide
innovative integrated technology system Stop&Slide
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Profilo di aggancio per il vetro fisso per una
installazione rapida e veloce
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PINZA EASY

CARRELLO 

•	 Doppio cuscinetto in 
coda per uno scorrimento 
ottimale

•	 Pistone ad olio ø 12 mm 
con doppia molla per un 
movimento fluido

•	 Corpo unico in metallo 
presso fuso

•	 Distanziali metallici per spessore 
vetro da 8 a 12 mm

•	 Piastra asolata per aggancio

•	 Pinze a pressione senza lavorazioni 
nel vetro

•	 Cuscinetto schermato ø 20 mm 
in acciaio

•	 Piastra asolata per aggancio

•	 Pinze a pressione senza lavorazioni 
nel vetro

•	 Dentino di sicurezza per evitare 
lo sgancio della vite

•	 Predisposizione per spinotti di 
sicurezza

pratik

TECNOLOGIA INTEGRATA FRENO STOP&SLIDE
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PRATIK | TELESCOPIC 

simultaneous telescopic sliding doors 

The synchro system is designed to simplify the movement 

of glass doors consisting of multiple panels, allowing them 

to move smoothly and quietly. When one of the panels is 

pushed or pulled, the other moves in synchronisation, thanks 

to an internal connection that transmits the movement.

INTEGRATED TECHNOLOGY

The Pratik system can be combined with technologies such 

as Stop&Slide, which cushions the closure with a metal oil 

piston, reducing vibrations and noise. This ensures quiet, 

smooth and safe closure, even in complex configurations.

ante scorrevoli simultanee 

telescopic sliding doors 

Il sistema sincro è progettato per semplificare la 
movimentazione di vetrate composte da più ante, 
permettendo la loro movimentazione in maniera
fluida e silenziosa.  Quando si spinge o si tira una 
delle ante, l’altra si muove in modo sincronizzato, 
grazie a un collegamento interno che trasmette il 
movimento.

PRATIK | TELESCOPICI

TECNOLOGIA INTEGRATA 

Il sistema Pratik, può essere abbinato a tecnologie 
come Stop&Slide, che ammortizza la chiusura, 
riducendo vibrazioni e rumori. Questo garantisce 
una chiusura silenziosa, fluida e sicura, anche in 
configurazioni complesse.
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PRATIK

PRATIK TELESCOPICO MECCANICO / SIMULTANEO

SPECIFICHE TECNICHE - technical specifications

Larghezza max anta / maximum door width Min.500 - Max 1.200 mm

Altezza max vano / max compartment height 3.000 mm

Peso max anta / max door weight 120 kg

Spessore vetro / glass thickness 8 - 10 mm (44.2 - 55.2)

Distanza tra le ante / distance between doors 16 - 24 mm 

Regolazione ante / door adjustment ± 6 mm

Applicazioni consigliate / application Recommendations
ideale per porte divisorie interne e soluzioni ante telescopiche
Ideal for internal partition doors and telescopic door solutions

Larghezza anta min./ min. door width
1 freno Stop&Slide: 500 - 560 - 600 mm 
2 freni Stop&Slide: 625 - 780 - 825 mm

Altezza max vano / max compartment height 3.000 mm

Peso max anta / max door weight 120 kg

Spessore vetro / glass thickness 8 - 10 - 12 mm (44.2 - 55.2 - 66.2)

Amortizzatore / shock absorber 65 - 90 - 120 kg

Distanza tra le ante / distance between doors 16 mm 

Regolazione ante / door adjustment ± 6 mm

Applicazioni consigliate / application Recommendations
ideale per porte divisorie interne
Ideal for internal partition doors

CARATTERISTICHE - technical specifications

STRUTTURA

Alluminio estruso 
da lega primaria 
verniciato a polveri 
epossidiche a 
base di resina po‑
liestere, resistente 
ai raggi UV

ANTE

Vetro temprato 
Securit 8 - 12 mm 
trasparente

Vetro stratificato 
44.2 - 55.2 - 66.2 
trasparente

DIMENSIONI

L singola anta 
min 500 mm 

H vano temprato 
max 3.000 mm 	

AMMORTIZZATORE

Stop&Slide, 
dotato di 
tecnologia 
frenante integrata, 
il movimento 
risulta stabile, 
silenzioso e privo 
di vibrazioni

APERTURA

Scorrimento 
laterale raso 
so�tto

REGOLAZIONE

ANTE

± 6 mm

VITERIA

Anti-corrosione, 
inox e zincate

 

PORTATA

Fino a 120 kg 
ad anta 

SISTEMI DI 

APERTURA

Maniglia da 
incollare nel vetro

ISOLAMENTO 

TERMICO

Vetro temprato 
10 mm. g 0,81

ISOLAMENTO 

ACUSTICO VETRO  
Vetro temprato
8 mm | 32 (-2;-3) dB 
10  mm | 33 (-2;-3) dB
12  mm | 34 (0;2) dB
Vetro stratificato 
44.2 | 33 (-1;-3) dB
55.2 | 34 (-1;-3) dB
66.2 | 37 (-1;-3) dB

BARRIERE 

ARCHITETTONICHE

Nessuna
limitazione al 
passaggio

SCARICO 

DEL PESO 

Superiore, il peso 
dell’anta incide sul 
profilo superiore

MATERIALI

Riciclabili al 95%

a pag. 211

a pag. 213 - 215

DISEGNI TECNICI

DISEGNI TECNICI
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COLORI DEI PROFILI / colors profi le 

Argento anodizzato
Anodised silver

PINZE DI TRASCINAMENTO

KIT TELESCOPICO MECCANICO KIT  TELESCOPICO SIMULTANEO

CINGHIA DENTATA

TEMPRATO
tempered

STRATIFICATO
layered

VETRO | glass 

TEMPRATO
STRATIFICATO
layered tempered

FINITURA | fi nish

EXTRA CHIARO
clear

SATINATO
satin

FUMÉ
smoked  1
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